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;N4L<8, A2O70==K<8 <564C A>1>9 >4=>9 B5@@8B>@859, A> A2>8< A>1AB25==K< 
A;>20@ё< 8 3@0<<0B8:>9 - MB> .. 
�) 3>2>@ 
�) 480;5:B 
�) 848><0 
 

2. � ;8=328AB8:5 0:F5=B>< O2;O5BAO .... 
�) ?@>87=>H5=85, 2 :>B>@>< >B@060NBAO 72C:>2K5 >A>15==>AB8 GC6>3> O7K:0 
8;8 =0@5G8O 
�) C40@5=85 =0 8725AB=KE B0:B0E 8;8 =>B0E <C7K:0;L=>9 D@07K, ?>4G5@:820=85 
72C:0 8;8 0::>@40 
�) 287C0;L=>5 2K45;5=85 2 >1I59 ?59706=>9 :0@B8=5 >B45;L=>3> M;5<5=B0 
3. �:F5=B ?5@52>48BAO =0 ;0B8=A:89 :0: .... 
�) accentus 
�) accent 
 

4. "�80;5:B" 2 3@5G5A:>< >1>7=0G05B. ... 
�) 0:F5=B 
�) =0@5G85 
�) O7K: 
 

5. �=3;89A:89 O7K: - =081>;55 ?>?C;O@=K9 O7K: 2 <8@5. "= O2;O5BAO 
>D8F80;L=K< 2 ..... AB@0=0E 
�) 54 
�) 60 
�) 45 
 

6. �K15@8B5 ?@8<5@K 0<5@8:0=A:8E D>@< A;>2 - ?> >@D>3@0D8G5A:8< 
>A>15==>ABO< : 
�) color, favor, labor, traveled, canceled 

�) colour, favour, labour, traveled, cancelled 

 



 

7. %;>2> "vase" 2 �0=045 72CG8B ?@58<CI5AB25==> :0: ... 
�) [va:z] 

�)  [veiz] 

 

8. �5:A8G5A:85 708<AB2>20=8O C 01>@835=>2 - 2 =0720=8OE 682>B=KE 8 
@0AB5=89-M=45<8:>2 - dingo, coala, wallaby, waratah, billabong - E0@0:B5@=> 4;O 
.... 20@80=B0. 
�) 02AB@0;89A:>3> 
�) 0<5@8:0=A:>3> 
�) :0=04A:>3> 
�) 8=489A:>3> 
 

9. � :0:>9 AB@0=5 3>2>@OB =0 �0b>> English?  
A) �=488 
�) �<5@8:5 
�) %B@0=0E ":50=88 

�) �0@81A:85 >AB@>20E 
 

10. &0:85 480;5:BK, :0: :>:=8, A:0C7, ;0=:0H8@, 46>@48, O2;ONBAO 480;5:B0<8 
... 

�) 0<5@8:0=A:>3> 0=3;89A:>3> 
�) 1@8B0=A:>3> 0=3;89A:>3> 
�) 8=489A:>3> 0=3;89A:>3> 
 

 

11. #@>?CA:8 0@B8:;59, ?@54;>3>2, G0AB8F 8 2A?><>30B5;L=KE 3;03>;>2  
( e.g.: !5 walks to office. I wash you take part.) E0@0:B5@=> 4;O ... 
�) N6=>0D@8:0=F52 
�) 0=3;8G0= 
�) :0=04F52 
 

12. "G5=L A8;L=K9, @0A:0B8ABK9 72C: [r] E0@0:B5@5= 4;O. ... 
�) 8@;0=4F52 
�) H>B;0=4F52 
�) 20;;89F52 
�) 0=3;8G0= 
 

13. � @0A?>@O65=88 ... 2A53> 425 8=B>=0F8>==K5 <>45;8 - @>2=0O 8 =8AE>4OI0O. 
�) 0=3;8G0= 
�) 0<5@8:0=F52 
 

14. I'm gonna buy 0 new bed. He's gonna invite me to the show. -B>. .. D>@<K going 

to? 

�) =>@<0B82=>5 C?>B@51;5=85 
�) 0<5@8:0=A:89 @073>2>@=K9 20@80=B 



 

 

15. �=3;89A:89 O7K: >B=>A8BAO : .... O7K:0< 8=4>52@>?59A:>9 A5<L8 O7K:>2. 
�) M;8=A:8< 

�) 35@<0=A:8< 

�) 8=4>-8@0=A:8< 

�) @><0=A:8< 

 

16. ... had the largest vocabulary of any English writer. 

�) Shakespeare; 

�) Byron 

 

17...was much more like ours than has always been realized. 

�) Shakespeare's pronunciation; 

�) Byron's pronunciation; 

 

18. The effect of great Vowel Shift was to bring the . .. within measurable distance of 

that which prevails today. 

�) pronunciation; 

�) vocabulary; 

�) reading 

 

19. The spread of English to many parts of the world has changed our conception of 

what constitutes ... English. 

�) Standard; 

�)  slang 

20. The spoken standard or, as it is called in Britain, the ... standard, is something that 

varies in different parts of the English-speaking world. 

�) received; 

�) standard; 

�) slang 

 

21. The spread of .. to many parts of the world has changed our conception of what 

constitutes Standard English. 

�) English; 

�)  Latin 

�)  French 

 

22. W5 might have 0 world standard to which all parts of the ... would try to conform. 
�) English-speaking world; 

�) Russian-speaking world; 

�) French-speaking world; 

 

23. In the last 200 years English has become 0 ... tongue. 
�) cosmopolitan; 

�)  popular 



 

 

24. In Australia, Africa, South Asia, and Canada, peculiarities of pronunciation and ... 

have grown up that mark off national and areal varieties from the dialect of the 

mother country and from one another. 

�) vocabulary; 

�)  pronunciation; 

�)  reading 

 

25. In some countries the most striking changes in English are the result of... and 

systematic adaptations bC speaking of other languages. 

�) imperfect learning; 

�)  perfect learning; 

 

&<CB6O9 ;484A<S 

#8AL<5==K9 >?@>A. 
 

1. +B> B0:>5 ;8B5@0BC@=K9 O7K:? 
2. +B> B0:>5 480;5:B? 
3. +B> B0:>5 =0@5G85? 
4. +B> B0:>5 3>2>@? 
5. +B> B0:>5 :>9=5? 
6. +B> B0:>5 60@3>=? 
7. +B> B0:>5 0@3>? 
8. +B> B0:>5 A;5=3? 
9. !07>28B5 =0F8>=0;L=K5 20@80=BK ?@>87=>H5=8O 2 �5;8:>1@8B0=88 8 
%,�. 
10. !07>28B5, :0: <8=8<C< ?OBL 20@80=B>2 0=3;89A:>3> O7K:0. 
 

2. �A?>;L7C9B5 :0@BC 3@0DAB2 �=3;88, A>AB02LB5 :0@BC >A=>2=KE 
B5@@8B>@80;L=KE 480;5:B>2 AB@0=K, >B<5B82 87>3;>AAK N6=KE, N3>-
2>AB>G=KE, N3>-70?04=KE, A525@=KE, A525@>-70?04=KE, 9>@:H8@A:8E 
480;5:B>2 8 480;5:B>2  84;5=4>2. 

 

 

2.2. "J9ABKAO9 ED98EF64 8?S CDB@9:GFBKAB= 4FF9EF4J<< 

 

�BCDBEO > ;4K9FG: 
1. #>=OB85 ?>;8=0F8>=0;L=>3> O7K:0.   
2. #>=OB85 480;5:B0.  
3. �80;5:BK B5@@8B>@80;L=K5 8 A>F80;L=K5. 
4. �80;5:B O7K:0 8 =0F8>=0;L=K9 20@80=B O7K:0.  
5. !0F8>=0;L=K5 20@80=BK 0=3;89A:>3> O7K:0. 
6. "B;8G85 O7K:0 >B 480;5:B0. 
7. #>=OB85 0@3>. 
8. �=3;89A:89 O7K: 2 ,>B;0=488. 



 

9. �=3;89A:89 O7K: 2 �@;0=488. 
10. �<5@8:0=A:89 20@80=B 0=3;89A:>3> O7K:0. 
11. �2AB@0;89A:89 20@80=B 0=3;89A:>3> O7K:0. 
12. �=489A:89 20@80=B 0=3;89A:>3> O7K:0. 
13. %?5F8D8G5A:85 G5@BK 0<5@8:0=A:>3> 20@80=B0: D>=5B8:0 8 >@D>3@0D8O. 
14. %?5F8D8G5A:85 G5@BK 0<5@8:0=A:>3> 20@80=B0: ;5:A8:0 8 3@0<<0B8:0. 
15. %?5F8D8G5A:85 G5@BK :0=04A:>3> 20@80=B0 0=3;89A:>3> O7K:0. 
16. %?5F8D8G5A:85 G5@BK 02AB@0;89A:>3> 8 =>2>75;0=4A:>3> 20@80=B>2 
0=3;89A:>3> O7K:0. 

17. �=3;89A:89 O7K: 2 .6=>9 �D@8:5 8 2 �=488. 
18. /7K:8 ?8468= 8 :@5>;LA:85 O7K:8.   
19. "A=>2=K5 G5@BK ?8468=>2 =0 >A=>25 0=3;89A:>3> O7K:0. 
20. "A=>2=K5 G5@BK :@5>;LA:8E O7K:>2 =0 >A=>25 0=3;89A:>3> O7K:0. 
21. �80;5:B=0O :0@B0 A>2@5<5==>9 �=3;88. 
22. /7K:8 <56=0F8>=0;L=>3> >1I5=8O.  
23. $0A?@>AB@0=5=85 0=3;89A:>3> O7K:0 2 <8@5. #@8G8=K 8 @57C;LB0B. 
24. #0@0<5B@K AB0BCA0 <8@>2>3> O7K:0. 
25. �C;LBC@=>-O7K:>20O 845=B8G=>ABL. 
26.  56:C;LBC@=0O 3@0<>B=>ABL.  
27. �80;5:B=K5 >A>15==>AB8 1>;LH8E 3>@>4>2. 
28. "A=>2=K5 G5@BK A>2@5<5==>3> ;>=4>=A:>3> 480;5:B0. 
29. �;8O=85 3;>10;870F88 =0 E0@0:B5@ <56:C;LBC@=>3> 2708<>459AB28O. 
30.  C;LB8;8=3287< :0: A>F8>:C;LBC@=K9 D5=><5=. 
31. +83;8H :0: @57C;LB0B :C;LBC@=>9 3;>10;870F88. 
32. /7K:>20O :>=25@35=F8O.  
33. &8?K O7K:>2>9 :>=25@35=F88. 
34. %8AB5<0B8:0 O7K:>2 <8@0. 
35. #@8G8=K 4825@A8D8:0F88 0=3;89A:>3> O7K:0. !0F8>=0;L=K9 O7K:. 
!0F8>=0;L=K9 20@80=B. �80;5:B.  

36. �AB>@8O 2>7=8:=>25=8O 8 @0728B8O 480;5:B>2 �=3;88. 
37. %B0=>2;5=85 0=3;89A:>3> ;8B5@0BC@=>3> O7K:0. 
38. %>2@5<5==K5 480;5:BK �5;8:>1@8B0=88. "A=>2=0O :;0AA8D8:0F8O 
@538>=0;L=KE 480;5:B>2 A525@=KE, F5=B@0;L=KE 8 N6=KE 3@0DAB2 
�=3;88. �E >A=>2=K5 >B;8G8B5;L=K5 E0@0:B5@8AB8:8 =0 D>=5B8G5A:><, 
3@0<<0B8G5A:>< 8 ;5:A8G5A:>< C@>2=OE. 

39. (>=5B8G5A:85, ;5:A8G5A:85, 3@0<<0B8G5A:85 >A>15==>AB8 480;5:B>2 
,>B;0=488. 

40. (>=5B8G5A:85, ;5:A8G5A:85, 3@0<<0B8G5A:85 >A>15==>AB8 480;5:B>2 
'M;LA0. 

41. (>=5B8G5A:85, ;5:A8G5A:85, 3@0<<0B8G5A:85 >A>15==>AB8 480;5:B>2 
%525@=>9 �@;0=488. 

42. "A>15==>AB8 480;5:B>2 %525@=>9 �<5@8:8. "A>15==>AB8 @0728B8O 
480;5:B>2 2 %,�.  

43. "B;8G85 0<5@8:0=A:>3> 20@80=B0 0=3;89A:>3> O7K:0 >B 1@8B0=A:>3>.  
44.  $538>=0;L=K5 >A>15==>AB8 480;5:B>2 %,�. 



 

45.  �D@>0<5@8:0=A:89 0=3;89A:89 (-1>=8:A). 
46. "A=>2=K5 >B;8G8B5;L=K5 E0@0:B5@8AB8:8 :0=04A:>3> 20@80=B0 
0=3;89A:>3> O7K:0.  

47. "A>15==>AB8 480;5:B>2 AB@0= ":50=88.  
48. "1I55 8 @07;8G=>5 2 02AB@0;89A:>< 8 =>2>75;0=4A:>< 20@80=B0E 
0=3;89A:>3> O7K:0. 

49.  "A>15==>AB8 480;5:B>2 �=488. 
50. Below are a couple of greetings, some of which you may have heard before. 

Which one is typically South African? 

a. Ciao  

b. G’day 
c. Howit 

d. Alright 

51. If you were in Cape Town, South Africa and one of the locals invite you to a 

braai, which of the following would you be more likely to take with you? 

a. Sports gear/equipment 

b. Suntan lotion and a towel 

c. Warm clothes 

d. Boerewors and Castle 

52. If a South African says to you "Lekker tekkies bru!", what does that mean? 

a. Why the long face? 

b. Nice running shoes man! 

c. Pass me the salt! 

d. I've got a massive headache! 

53. What's 'Fine and dandy' Cockney rhyming slang for? 

a. Handy 

b. Candy 

c. Brandy 

d. Sandy 

54. You and me is Cockney rhyming slang for which of these? 

a. Glee 

b. Sea 

c. Flea 

d. Tea 

55. Loaf of bread is Cockney rhyming slang for which of these? 

a. Head 

b. Bed 

c. Lead 

d. Red 

56. These are made of elastic material and are worn over the shoulders. What word 

is used in the USA / in the UK? 

a. lastics / suspenders 

b. braces / hangers 

c. suspenders / braces 

d. hangers / lastics 



 

57. This is an invention which helps people move from floor to floor in a tall 

building. What word is used in the USA / in the UK? 

a. elevator / lift 

b. escalator / spinner 

c. elevator / escalator 

d. spinner / lift 

58. This is an area to the side of a road upon which people walk. What word is 

used in the USA / in the UK? 

a. sidewalk / pavement 

b. hard shoulder / walkway 

c. pavement / hard shoulder 

d. walkway / sideway 

59. This is when humans are waiting in an orderly fashion. What word is used in 

the USA / in the UK? 

a. form / queue 

b. line / system 

c. line / queue 

d. system / form 

60. If your Canadian friend tells you to, "Come on in, and sit on the chesterfield", 

on what will you be sitting? 

a. Couch/ Sofa 

b. Wooden rocking chair 

c. Kitchen bench 

d. Wooden chest 

61. You and your friend are hungry, so you head out for dinner. The restaurant is 

selling poutine. You think you will try it, since this combination of foods 

sounds appealing. What is it? 

a. Meatballs made with rice 

b. Veal and prunes 

c. Chicken and apricots 

d. French fries, gravy and cheese curds 

62. Now that your meal is done, you head outside. It's chilly, so you'd better wear 

your tuque. What part of your body will you put it on? 

a. Hands 

b. Neck 

c. Feet 

d. Head 

63. Your friend pays the waiter with some toonies and loonies. What on earth are 

toonies and loonies? 

a. Fifty cent coins and quarters 

b. Two cent pieces and pennies 

c. Two dollar and one dollar coins 

d. Two dollar and one dollar bills 

64. Before you head home, your friend wants to pick up a "two-four". This is a 

beverage, but what type? 



 

a. Bottled Water 

b. Cola 

c. Wine 

d. Beer 

65. If an Australian male informs you that he had a "blue" the other day, what did 

he do? 

a. Lost a game of footy 

b. Got a raise 

c. Had a fight with someone 

d. Was issued with a speeding fine 

66. If an Australian describes somebody as a "cockie" what is that person's 

occupation? 

a. Miner 

b. Bird hunter 

c. Farmer 

d. Truckie 

67. Who or what is a "dunny budgie" in the Australia language? 

a. A dragonfly 

b. A blowfly 

c. A cicada 

d. An Australian mosquito 

68. If an Australian male informs you that he was "gobsmacked", in what 

condition was he? 

a. Injured 

b. Intoxicated 

c. Furious 

d. Astonished 

69. What is a brogan? 

a. Shoe 

b. Vest 

c. Trousers 

d. Umbrella 

70. What is a banshee? 

a. Fairy 

b. Farmer 

c. Walking stick 

d. Tavern 

 


